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4 GB CORDLESS KETTLE

4 RUS JNEKTPUYECKUA YAUHUK

5 CZ ELEKTRICKA VARNA KONVICE

6 BG EJEKTPUYECKA KAHA

7 PL CZAJNIK ELEKTRYCZNE

8 RO CEAINIC ELECTRIC

9 UA ENEKTPUYHUUA YAUHUK

10 SCG EJIEKTPUYHA AMNAPAT 3A KYBAKE BOE
11 EST ELEKTRITEEKANN

12 LV ELEKTRISKAIS TEJKANNA

13 LT ELEKTRINIS VIRDULYS

14 H ELEKTROMOS KANNA

15 KZ JJIEKTPIIK LUSMHEK

16 CR ELEKTRICNO KUHALO ZA VODU
17 D ELEKTRISCHER WASSERKOCHER
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GB DESCRIPTION
1.Base unit with cord storage compartment
2.Body
3.Water level scale
4.Spout
5.Removable filter
6.Lid
7.Handle
8.0n/Off switch with indicator light

CZ poris

1.Napédjeci podstavec s prostorem na elektricky kabel
2.Téleso spotrebice

3.Ukazatel hladiny vody

4.Vylévaci hubice

5.Vyjimatelny filtr

6.Viko

7.Drzadlo

8.Vypinac se svételnym ukazatelem provozu

PL oris

1.Podstawa zasilajgca z komorg do przechywawania
kabla

2.0Obudowa

3.Podziatka poziomu wody

4.Dzidbek

5.Filtr zdejmowany

6.Pokrywa

7.Uchwyt

8.Wylgcznik ze wskaznikiem Swietlnym pracy

UA onuc
1.ba3a Xu1BMNeHHs 3 BiACIKOM AN 3aXOBYBaHHS LLHYpa
2.Kopnyc
3.Wkana piBHi0 BOOM
4.Hocuk
5.3HiMHUA inbTp
6.Kpuwka
7.Pyuka
8.MepemMukay 3i CBITNOBMM iHOAMKATOPOM pobOTH

EST KIRJELDUS
1.Alus juhtmekambriga
2.Korpus
3.Veetaseme skaala
4.Tila
5.Aravdetav filter
6.Kaas
7.Kaepide
8.Margutulega luliti

LT APRASYMAS
1.Maitinimosi bazé su skyriu elektros laido saugojimui
2.Korpusas
3.Vandens lygio skaleé
4.Snapelis
5.Nusiimamas filtras
6.Dangtis
7.Ranekna
8.Jungiklis su Sviesos darbo indikatoriumi
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RUS ycTPOMCTBO U3QENUA

1.basa NUTaHUs ¢ OTCEKOM ANsi XpaHeHUs LWHypa
2.Kopnyc

3.Wkana ypoBHA BOAbI

4.Hocuk

5.CbEéMHbIN hnnbTp

6.Kpbliwka

7.Pyuka

8.Bbikntoyatenb Co CBETOBLIM MHAMKATOPOM paboTbl

BG onucaHME

1.basa 3a 3axpaHBaHe C OTAeNleHne 3a CbxpaHsiBaHe
Ha kabena

2.Ckana

3.Kopnyc

4.Yyuyp

5.Ceanswy ce puntbp

6.Kanak

7.0pbxKa

8.M3kntouBarten cbe cBeTeL, MHaNKaTop Ha paboTta

RO DESCRIERE

1.Suport de incalzire cu spatiu prevazut pentru cablu
2.Corpul

3.Indicator nivel apa

4.Cioc

5.Filtru detasabil

6.Capac

7.Maner

8.Intrerupétor cu indicator luminos

SCG onuc

1.basa Hanajarta ca oferbeHeM 3a YyBakE€ rajraHa
2.KyTtunja

3.Ckana HMBOa Boae

4.Mncak

5.dunTep Ha ckngame

6.Moknonay,

7.0pwka

8.lMpeknaay ca cBETNOCHUM MHAMKATOPOM paja

LV APRAKSTS

1.Pamatne ar nodalijumu baroSanas vada glabasanai
2.Korpuss

3.Udens limena skala

4.Snipttis

5.Nonemamais filtrs

6.Vacins

7.Rokturis

8.Sledzis ar gaismas indikatoru

H LEIRAS

1.Aramforrast biztosité elem csatlakozé taroléval
2.Késziilékhaz

3.Vizszintet mér6 skala

4. Teaf6z6 szaja

5.Levehetd sz(ir6

6.Fed6

7.Fogantyu

8.Fb6kapcsold jelzélampaval
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KZ cunATTAMA
1.Bay cakrayblHa apHanFfaH 6enikTi KopekTeHy Ga3achl
2.Tynfa
3.Cy feHreniHiH Wkanacsl
4. TyMmcbIKWa
5.Anmanel-canmarnbl Cy3ri
6.Kaknak
7. 2KyMbICTbIH, XapblKTbl MHAMKATOPIbI aXblpaTKbILUbI
8.TyTka

GERATEBESCHREIBUNG
1.Bodenstation mit Kabelaufbewahrungskammer
2.Behalter

3.Wasserstandsanzeiger

4.AusgieRoffnung

5.Abnehmbarer Filter

6.Deckel

7.Griff

8.Schalter mit Kontrolleuchte

CR oris

1.Baza napajanja sa mjestom za €uvanje kabla
2.Trup

3.Skala nivoa vode

4.Grli¢

5.Filtar na skidanje

6.Poklopac

7.Drska

8.Prekidacg sa svjetlosnim indikatorom rada

~ 220-240 V/ 50 Hz 2200 W

mm

265

148

1.36 /1.58 kg

237
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[5] INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

¢ Please read these operating instructions carefully
before connecting your kettle to the power supply
in order to avoid damage due to incorrect use.

o Before first switching on check that the voltage
indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your house.

o Incorrect operation and improper handling can lead
to malfunction of the appliance and injuries to the
user.

e For home use only. Do not use for industrial
purposes.

o Always unplug the appliance from the power supply
when not in use.

o Keep the base unit away from water and protect
from splashes.

e Do not immerse the unit, cord or plug in water or
other liquids. If it has happened, remove the plug
from the wall socket immediately, an expert should
check the unit before using it again.

¢ Do not operate the appliance if the cord or the plug
is damaged or if the appliance has been otherwise
damaged. In such cases take the appliance to a
qualified specialist for check and repair if
necessary.

¢ Ensure that the cord does not hang over sharp
edges and keep it away from hot surfaces.

¢ To disconnect appliance from the power supply pull
it out by the plug only, not by the cord.

o Place the appliance on a dry stable non-hot
surface, away from hot objects (e.g. hotplates); do
not place under curtains and shelves.

¢ You should never leave the appliance not
supervised during use.

o Keep the appliance away from children.

o Use the kettle only with the base unit supplied, and
do not use the base unit for any other purposes.

o Never take the kettle off from its base unit while in
operation. Switch the appliance off first.

¢ Close the lid properly before switching on.
Otherwise, the appliance will not switch off
automatically and the hot water may overflow.

o The kettle is for heating water only, not for any
other purposes and liquids.

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

e Remove all packing materials and stickers from the
kettle.

¢ Place the filter.

o Fill the kettle with cool water up to the maximum
level mark and boil it. Empty the kettle. Repeat this
operation. The appliance is ready for use.

INSTRUCTION FOR USE

FILTER PLACING

e Open the lid.

o Place the filter between two grooves near the spout
at the front of the kettle.

o Ensure that the filter is pressed properly down to
the bottom of the grooves, and then close the lid.

FILLING

¢ Remove the kettle from the base unit.

¢ You can fill the kettle with water via the spout or
neck with opened lid.
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o Do not fill with less than 0.5 | of water (less than
“MIN” mark) to prevent the kettle from operating dry
and more than 1.7 | (up to “MAX” mark) to avoid
overfilling and water spilling out during boiling.

SWITCHING ON

o After filling with water, place the kettle on the base
unit.

¢ Connect the plug to the power supply and push the
On/Off switch. The appliance will start to operate
and the indicator will light.

SWITCHING OFF

e When water begins to boil, the kettle will switch off
automatically and the indicator light will go off.

NOTE: This appliance has a safety system, which
automatically switches off heating element if the
appliance inadvertently has been switched on
empty or if it operates dry. In this case let the
appliance cool down for 10 minutes before filling it
with water again.

SWITCHING ON AGAIN

¢ The kettle can be switched on again after cooling
for 15-20 seconds after switching off automatically.

CARE AND CLEANING

¢ Remove the plug from the socket and let the
appliance cool down completely.

e Open the lid and pour out the water.

¢ Clean the outside of the kettle and the base unit
with a soft damp cloth, then wipe with a dry cloth.
Do not use any abrasive materials.

o Remove scale regularly using special descaling
agents available at the market.

FILTER CLEANING

¢ Remove the filter from the kettle.

¢ Place it under a jet of water and rub gently any
remaining elements with a soft brush (not
included).

¢ Return the filter back to its place.

STORAGE

e The cord could be winded into a cord storage
compartment provided in the base unit.

o Switch the appliance off, unplug it, and let it cool.

e Complete all requirements of CLEANING AND
CARE section.

o Keep the appliance in a dry cool place.

E PYKOBOACTBO MNO

SKCIMITYATALUN

MEPbI BE3OMNACHOCTHU

¢ BHMmMaTenbHO npoynTanTe AaHHY UHCTPYKLMIO
nepeg akcnnyartaumen npnbopa Bo nsbexaHune
NOMOMOK MPU UCMNOSMb30BaHNU.

¢ [lepea nepBoHaYanbHbIM BKIOYEHWEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT SN TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKN
nsgenuvs, ykasaHHble Ha Haknewnke, napaMmeTpam
ANeKTpoceTw.

o HenpaBunbHoe obpalleHne MOXeT NPUBECTYU K
nonomMKe n3genusa, HaHeCcTu MatepuanbHbin ywepb
W MPUYMHUTL Bpea 300POBbIO Nonb3oBaTens.

¢ /lcnonb3oBaTb TONbLKO B ObITOBLIX Lensx. MNpnbop
He npefHa3Ha4yeH Ansi NPOMbILLSIEHHOrO
NPUMEHEHNS.

e Ecnu ycTponcTBo He ncnonb3yeTcs, Bceraa
OTKIMOYanTe ero OT ANeKTPoCceTy.
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e He ponyckarite nonagaHvsi Bogbl Ha 6a3y nuTaHus.

¢ He norpyxavite npubop v LWHyp NUTaHus B BOAY
Unu gpyrve xuakoctu. Ecnm ato cnyymnocs,
HeMeNeHHO OTKMoYMTe YCTPOUCTBO OT
3ANEKTPOCeTU U, Npexae Yem nonb3oBaTbCs UM
Aanblle, NpoBepbTe paboToCcnocobHOCTL U
6e3onacHocTb Npmbopa y kKBanMunLMPOBaHHbIX
crneunanncToB.

¢ Henb3sa ncnonb3oBaTtb yCTPOWUCTBO C
NOBPEXAEHHbIM LUHYPOM NUTAHMS U/UNN BUMKOMN.
Bo nsbexxaHne onacHOCTN NOBPEXAEHHBIN LLHYP
NUTaHUS [OIMKEH ObiTb 3aMEHEH B
aBTOPN30BaAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpPE.

e He vcnonbayinTe yCTpOMUCTBO Nocre nageHns unu c
OpYyrMMuY noBpexaeHamu. [nsg npoBepku n
peMoHTa obpallanTech B GnmkanlLmin CEPBUCHbIN
LeHTP.

o CrnieguTte 3a TeM, YTOObI LUHYP NMUTaHKA He Kacarncs
OCTpPbIX KPOMOK U FOpSA4MX NOBEPXHOCTEN.

o [pu oTKkNOYEHUM Npubopa OT ANEKTPOCETH,
GepuTech 3a BUIIKY, @ HE TAHUTE 3a LLUHYP.

® YCTPOMUCTBO OOMKHO YCTONYMBO CTOATb HA CYXOWN
pOBHOW NoBepXxHOCTW. He cTaBbTe Npubop Ha
ropsume noBepPXHOCTU, a Takke BOGNN3un
WCTOYHMKOB Tenna (Hanpumep, aNeKTPUYECKNX
NAuT), 3aHaBECOK U Mo, HABECHLIMW MOMKaMMU.

e Hukorga He ocTaBnsTe BKIOYEHHbI Npubop 6e3
npucmoTpa.

e He nosBonganite getam mncnonb3oBaTtb Npubop 6e3
KOHTPOMs B3POCIbIX.

¢ /lcnonbayiTe nsgenue Tonbko ¢ 6a3on NUTaHus 13
KomnnekTa. 3anpeLlaeTcsa NCnonb3oBaTb €€ Ans
apyrux uenemn.

¢ Henb3sa cHMMaThb YanHuk ¢ 6a3bl NMTaHus BO
BpeMs paboTbl, CHa4Yana oTKM4YnTE €ro.

o [Mepen BkntoveHnemM ybeanTechb, YTO KpblLLKa
NMOTHO 3aKpbITa, MHa4Ye He cpaboTaeT cuctema
aBTOMAaTUYECKOro OTKMIOYEHUS MPU 3aKnnaHum u
BOJa MOXET BbINIIECHYTbCS.

e YCTPOWCTBO NpegHa3Ha4yeHo TONbKO A1 HarpeBsa
BOAbl. 3anpeLlaeTca Ucnonb3oBaHve B ApYyrmx
Lensix — aTo MOXeT NPUBECTU K NOMOMKEe U3Aenus.

noaroToBKA

o Pacnakyinte nsgenve n cHummuTe ¢ Kopnyca
ATUKETKY.

e YctaHoBuTE PUbTP.

e Hanerite BOoAy 4O MakCMMasnbHOMO YPOBHS,
BCKUNSATUTE U crienTe eé€. NoBTopute 3Ty
npoueaypy. YanHuk rotoB K MCMOMb30BaHMIO.

PABOTA

YCTAHOBKA ®oUJTIBTPA

o OTKpOWITE KPbILLKY YalHMKa.

e BcTtaBbTe ounbTp B Nasbl BHYTPU HOCKKA.

e YBegutech, 4TO (unbTP NpaBuibHO YCTAHOBIEH U
HadexHO 3adUKCMPOBaH. 3aKpONTE KPbILLKY.

3AJIMB BOObI

o CHUMUTE YalHWK C Ba3bl NUTaHKS.

¢ Bbl MOXeTe HaNONMHUTL ero Yepes HOCKK Uinn
rOPrIOBUHY, OTKPbIB KPbILLKY.

¢ Bo nsbexaHue neperpesa yaiHuka He
pekomeHayeTcs HanueaTtb MeHbLue 0.5 nuTpa
BoAbl (HWke otMmeTkn “MIN”). He HanuBanTe
Gonble 1.7 n Bogpbl (Bbilwe oTMeTkn “MAX®), nHave
OHa MOXET BbIMMECHYTLCH Yepes HOCKK Npu
KNMEHNN.
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BKIMFOYMEHNE

e YCTaHOBUTE HaMOMHEHHbIV BOOOW YaliHMK Ha 6a3y
nNUTaHUs.

o [logkntounte LWHYP NUTAHUS K 3NEKTPoceTn n
BKIMOUMTE YaMHUK, MPU 3TOM 3aropuTcsl CBETOBOM
nHaMkaTop paboThbl.

BbIKIMKOYEHUE

o [1pu 3aknnaHnmn BoAbl YaNHUK OTKNIOYUTCSH
aBTOMaTUYECKN U CBETOBOW UHOUKATOP NOracHeT.

BHUMAHMUE: Baww YanHWK OCHaLLEH CUCTEMOM
3awnThl OT neperpesa. Ecnu B YarHuke HET unu
Mano BoAbl, OH aBTOMaTU4EeCKM OTKNIOUUTCA. Ecnn
3TO NPOM30LLIIO, HEO6X0AMMO NOAOXKAATL He
MeHee 10 MUHYT, YTOObI YaMHWK OCTLIST, MOCHE Yero
MO>HO 3anvBaTb Boay.

MOBTOPHOE BKITKOYEHUE

o Ecnv yanHuk Tonbko YTO 3akunen un
aBTOMaTUYECKM OTKNoUMNCcH, a Bam Hy>kHO cHoBa
nogorpeTb BoAy, nogoxaute 15-20 cekyHn nepeg
NMOBTOPHbIM BKIOYEHNEM.

OYUCTKA N yxo[a

o Criente BClO BOOY Yepes roprioBMHY, OTKPbIB
KPbILLIKY.

¢ [lepen ouMCTKOM BCerga oTKNYanTe yCTPONCTBO
OT 3MEKTPOCETU U JaBanTe eMy NOMHOCTbIO
OCThbITb.

¢ Hu B kOeM criyyae He MoviTe YaiHUK 1 6a3y
NUTaHWa NPOTOYHOWN BOAOW. [1poTpuTe cHapyxu
Kopnyc 1 6a3y cHa4yana BNaXHON MSrkow TKaHbto, a
3aTeM — Hacyxo. He npumeHsnTe abpasmBHble
YNUCTALLME CpeacTBa, METANIMYECKNE MOYATIKU U
LWETKN, a TaKKe OpraHNn4ecKne pacTBoOpuTEnu.

o PerynapHo ouunwante nsgenve Ot Haknnm
cneumanbHbIMKU CpeacTBammn, KOTOPbIE MOXHO
nprvobpecTn B TOproBon cetu. MNprumeHss
YUCTALLME CpeacTBa, cneaymTe ykasaHnsam Ha ux
yrnakoBKe.

OYUNCTKA OUTIBTPA

o Vi3Bneknte unbTp 13 YamHuKa.

o AKKypaTHO MpoTpuTe OUNBLTP, MATKOWN LLETKON (He
BXOOUT B KOMMIEKT) yaanuTe 3arpsasHeHns nog
CTpyéi BoAbl.

e YcTaHoBuTE PUbTP Ha MECTO.

XPAHEHUE

o [1pn HEOBXOAMMOCTU LLUHYP NUTaHNSE MOXHO ybpaTb
B CcreumanbHbli oTcek B 6ase nutaHus.

¢ [lepen xpaHeHvem ybeguTech, YTO NpMbop
OTKIIOYEH OT 3MEeKTPOCeTU N NOMHOCTLIO OCTbIN.

¢ BbinonHuTe BCce TpeboBaHua pasgena OUMCTKA
nyxon.

o XpaHute Nnpnbop B CyXOM MpoXragHOM MecTe.

[¥2 NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNI POKYNY

o Peclivé si pfedtéte tento navod k pouziti pro
zamezeni poSkozeni spotfebice.

o Pfed prvnim pouZitim spotfebie zkontrolujte, zda
technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji
parametram elektrické sité.

e Nespravné pouzivani mize vést k poskozeni
spotiebice, zpusobit Skodu majetku nebo zdravi
uzivatele.

o PouZivejte pouze v domacnosti. Spotfebi& neni
urcen pro primyslové Ucely.

o Nepouzivéate-li spotfebite, vzdy vytahnéte zastréku
ze zasuvky.
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